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META®OPHUYECKAS KOPPEJIALUS KOHUEIITOB “CONFLICT” U “FIRE”
M EE OFBEKTUBAIIMS BO ®PA3ZEOQJIOT'IA COBPEMEHHOTI'O AHTJIMMCKOTI'O SA3BIKA
E. H. Epmonaesa, H. C. Coxonosa

METAPHORICAL CORRELATION BETWEEN CONCEPTS “CONFLICT’ AND “FIRE”
AND ITS REPRESENTATION IN MODERN ENGLISH PHRASEOLOGY
E. N. Ermolaeva, N. S. Sokolova

B craTthe ocBemaercs mpobiaemMa MeTapopHIecKOi KOHIENTYAIN3aIliH IeHCTBUTEIIFHOCTH, OCHOBAHHON Ha acco-
MATHBHOM COOTHOIIEHHH a0CTPAKTHBIX M 0a30BBIX (KOHKPETHBIX) KOHIENTOB. MeTadopa paccMaTpuBaeTcsl Kak KOT-
HHUTHUBHBII MEXaHHU3M, CTPYKTypa, COSIUHSAIONIAas MEHTAJIbHBIE PENpe3eHTaluy C YyBCTBEHHON U OIIBITHOH OCHOBOI, B
(OpPMHUPOBaHUK KOTOPOIl CYLIECTBEHHYIO POJIb UTPaeT KyJbTypHas cpena. VInmocTpaTHBHBIM NPUMEPOM BBICTYIAET
metadopuueckas koppessiius konuentoB “CONFLICT” u “FIRE”, uccnenyemas Ha MaTeprajie COBPEMEHHOW aHIIIUI-
CKO¥t (hpaseosioruu.

The article focuses on the issue of metaphorical conceptualization of reality based on the associative correlation
between abstract and basic (concrete) concepts. Metaphor is considered as a cognitive mechanism, a structure relating
mental representations to perceptional and experiential ground which is influenced by the cultural environment. The
metaphorical correlation between the concepts “CONFLICT” and “FIRE”, analyzed through contemporary English
phraseological units, serves as an example of the stated theory.

Knrouesvie cnosa: xonuent, Meradopa, KOTHUTUBHAS MOZEINb, (hpa3eosiornieckas eanHuna, ppeidMOoBbIi aHaH3.

Keywords: concept, metaphor, cognitive model, phraseological unit, frame analysis.

KommiekcHOE THHTBUCTHYECKOE OMIICAHUE COAepIKa-
TENIBHBIX CYIIHOCTEH, ONpENessIonMX ObITHE YelloBeKa U
BCEro 00IIecTBa, 0a3upyeTCs HA UCCICIOBAHUN KOHIICIITOB,
HWHKOPHOPUPYIOIINX HAWBHO-A3BIKOBBLIC IIPCACTABJICHUA O
JAHHBIX OBITUAHBIX CYIIHOCTSX B CO3HAHHM HOCHUTENEH
seika  (FO. 1. Ampecsie,  H. 1. ApytionoBa, A. I1. ba-
oymkuH, A. H. bapanos, A. BexoOunkas, C. I'. Bopkaues,
. O. Jobporombekuii, B. U. Kapacuk, FO. H. Kapaynos,
E. C. KyGOpsxoBa, [Ix. Jlakopd, . C. JInxaues, FO. M. Ma-
mnaoBrY,  B. U. IloctoBamoBa, b. A. CepeOpeHHUKOB,
1O. C. CremanoB, W. A. Crepuun, B.H. Tenms wu mp.).
Takoii BEKTOp HMCCIEOBaHUS BO3MOXKEH JIMINb MPHU 00-
pameHn K OCHOBHBIM YCTaHOBKaM KOTHHTHMBHON HayKH,
LHCHTPAJIbHBIM 06’])6KTOM KOTOpOﬁ SABJISICTCSA KOHUTHBHAaA
JESITETbHOCTh YEJIOBEeKA, TOHUMAaeMasi KaK «aJlalTHBHAS U
peryJIATUBHAs JCSITEIBHOCTh 10 MepepaboTke HHpopMa-
LIMH, OCYIIECTBIsIEMas 4eJIoBeKom» [5, c. 8].

B paMkax KOTHUTHBHOH Haykd 0c000O€ MECTO 3aHH-
MaeT KOTHUTHBHAS JIMHTBHCTHKA, IIOCKOJBKY SI3BIK SIBIISI-
€TCS TJIABHOI COCTAaBJISIIOIIEN KOTHUTHUBHOWM I€SITEIBHO-
CTH 4YeJIOBEKAa, CBOJSI BOEIMHO M 0000mas BCIO
“H(POPMAIHIO, TIOCTYMAIOIIYIO TI0 APYTHM KaHAIaM: 4e-
pe3 3peHue, ciayX, ocsa3aHue, 00OHSIHHE U T. . [2, c. 27].
PasHooOpasHas wuHbopManus, npuoOperaeMmasi dYeaoBe-
KOM B MPOLIECCe KOTHUTUBHOW JIEATEIILHOCTH, 3aricuaTriie-
BacTCA MPEKJAC BCCTO B 3HAYCHUAX JICKCUYCCKUX C€AMHUIL
€CTECTBEHHOI'O si3bIKa. B TakoMm cilyuae BO3HHMKAET 3aKO-
HOMEPHBIH BOIIPOC O TOM, KAKUM 00pa30M HOCHUTEIH SI3bI-
Ka yJIEPKUBAIOT B MAMSITH OTPOMHOE MHOXKECTBO HETOX-
JICCTBEHHBIX JPYT JAPYTY CIUHHUII, XaPAKTCPH3YIOLIHXCS
WHAWBHUIYaTbHBIM 3By4aHHEM M 3HaueHHeM. B Qopmare
KOTHATHUBHOW JIMHTBHCTHUKH TpEAIaraeTcsi OCHOBOIIOJNA-
rarolee pemieHne STOH MpOoOJeMBI: B MO3TY (IICHXHUKE)
YeloBeKa 3HAHWS YIOPSAIOYECHBI M YeTKO CTPYKTYPHPOBa-
HBL. 3a 3HAYEHUSIMH CJIOB CTOSIT TECHO CBS3aHHBIC C HUMHU
KOTHUTHBHBIE CTPYKTYPHI, T. €. ONPEACICHHBIM 00pa3oM
OpPraHM30BaHHbIC YYAaCTKW KOTHHUTHUBHOI'O IPOCTpaHCTBa

4yenoBeKa, (OPMUPYEMOro BCel COBOKYITHOCTBIO 3HAHHIA
Y TIpeJICTaBIeHU uaauBuaa [5; 7].

CrpyKTypHpOBaHHE 3HAHUI MPOUCXOIUT B TpoLEcce
KOHIIENITyaIM3alliH, 3aKII0Ya0IeMCs B OCMBICIIEHHH T10-
cTynaromeil MHGOpMalMu W IPUBOASLIEM K 0Opas3oBa-
HUIO COJIEPKaTeNbHBIX EIMHUI] CO3HAHHS, OTPa’KAIOIINX
OITIBIT YEJIOBEKA, KOTOPHIE ITOJIyYaloT Ha3BaHHE KOHIIETITOB
[7, c. 93]. KoHIlenTH Kak HEMOCPEIACTBEHHBIE PE3YIbTATHI
Ipouecca KOHLIENTYaIH3allMd COOTHOCATCS C  PSIOM
B3aUMOCBSI3aHHBIX KOHIIENITOB B TIPOIECCE KaTeropusa-
1mu. OnpeneeHHbI KOHIIETIT, TAKUM 00pa3oM, 3aHIMAaeT
HEKOTOPYIO sYelKy B CO3HaHMHM yesoBeka. IIpu sTom ka-
TEropu3anus CONpoBOXKIAaeTcs (HUKcanuel BBIASISEMBIX
[IPU3HAKOB, CBOWCTB M OTHOUIEHUH $3BIKOBBIMH CpPEICT-
Bami [ 10, c. 39 —41].

Konnentsl co cloxHON, HEOJHO3HAYHOM CTPYKTYpOH,
OTpaXkalolIye B CO3HAHMHM YeIOBeKa HeKHe (riocopckue,
MICUXOJIOTHYECKHE, COLIMANIbHBIE KaTeropuu OoJbIIer nin
MEHBIIIEH cTereHn aOCTPaKTHOCTH, 3a4acTylo HOBEpra-
FoTCs MeTadOopU3aIiH, TO3BOJIIONIEH caenaTh abCcTpaKT-
HOe Jierde BOCTpHHUMaeMbIM. [lo yTBepkaeHHIO psizna
uccienoBaTeel, caMa KOHIENTyalbHAsi CHUCTEMa 4elo-
BEKa, B TEPMUHAX KOTOPOW OH MBICIUT U [EHUCTBYET,
(yrmameHTansHO MeTaOpUYHA 1O CBOEH NPHpOIE: B
CO3HAHMHU YeJIOBEKa CYLIECTBYIOT INIyOMHHBIE CTPYKTYp-
HblE OTHOLICHUS MEXIY TPYMNIaMH KOHLENTOB, MO3BO-
JISTIOIINE CTPYKTYPUPOBATh OJHH KOHIIENTHI (DoJiee abCT-
paKkTHBIE) B TepMHUHAX Ipyrux (Oojee KOHKPETHBIX) M
NPEAONPEAEISIONMEe TEM CaMbIM BCEIIPOHUKAIOIIMKN Xa-
paxtep Metadopsl B s13bIKe U peun [9, c¢. 358 —386; 11]. B
paMKax Takoro 1mojaxona meragopa paccMaTpUBaeTCs Kak
MOIIIHBI MEXaHN3M KOHLENTYIN3aluy AeHCTBUTEIHHO-
CTH, «MOTYIIECTBCHHBI HHCTPYMEHT MBIOUTEHIS» [11,
c. 291]. Metadopa npeacraer He TOIBKO Kak crmocod dKc-
IUIMKAlMU KOHIETITOB IOCPEICTBOM S3bIKA, CTHIIMCTHYE-
CKUI1 TIpHeM, TpoIl WK Qurypa pedyH, Ho, B Ooee mupo-
KOM CMBICIIE, KaK CII0COO OCMBICIIEHHS OKpY>KaroLero
MHpa, KOTHUTUBHBIM MEXaHW3M, 3aKJIIOYaIOlUNiCI B BU-
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JICHUH OJIHOTO O0BEKTA Yepe3 JIPyroi, JOCTYH K UCCIIEN0-
BaHHUIO KOTOporo obecrmeunBaeT s3bIK. OCHOBATENb KOT-
HuTHBHON Teopun Mmetadopsr k. Jlakodd HaswsiBaeT
BBIIIEH3JIOKEHHBI KOTHUTHBHBIA MEXaHHU3M KOHICIITY-
aIbHOI MeTadopol, MoHNMas ee KaK CXeMy, YHU(PHIUPO-
BAHHYIO KOTHUTUBHYIO CTPYKTYPY, COCIUHAIOIIYI0 MEH-
TaJIbHBIE PENpE3CHTAllMd C YYBCTBEHHOH W ONBITHOW
OCHOBOW, B (POpPMHPOBAaHMM KOTOpPOH CYLIECTBEHHYIO
POJIb UTPAIOT NPEANIECTBYIOIUHA OBIT YEJIOBEKa U KYJIb-
TypHas cpenia, B KOTOpOii oH xwuBerT [14].

J1s MMeHOBaHMSI MEXaHHM3Ma Iepexoja OT OJHOH
KOHIIeNTyanbHON obmactu k npyroit Jx. Jlakodpd mc-
MONIB3YeT TEPMHUH «KOHIENTYyaJbHOE KapTHPOBAHUE
(conceptual mapping) cdepbl-UCTOUHHKA, WK 00JIACTH-
JnoHopa (source domain), Ha cdepy-MUIlEHb, WIH 00-
nacte-penunuenr (target domain)» [15, c. 203]. Buemneii
(MaTepuanbHOM) peanu3anyedl KapTUPOBaHHUS OJHOM
KOHLENTYaIbHOW 00JIACTH Ha JIPYTYIO SIBISIIOTCS Pa3HO-
oOpasHble MeTadopHUYecKHue BBIpaXEHUs (cioBa, (passl
WIN LeNble MpeioXeHus). BaxHbIM MOMEHTOM Ipu
STOM SIBIISIETCS YTBEP)KACHHE O TOM, UTO CBS3b MEXKIY
KOHIIETITyaJTbHON MeTaopoil W MOPOKICHHBIMH €0 Me-
TaOPUUECKUMI BBIPOXCHUSAMH He ciaydaiHa. Kaxmprit
MpUMep KOHIENTYAIbHOTO KapTHPOBAaHHSA INPEACTABIISACT
CO0OM YEeTKO CTPYKTYPHPOBAHHBIA HAaOOp OHTOJOTHYE-
CKHUX COOTBETCTBUI MEXJY KOHCTHUTYEHTaMHu cdepbl-
UCTOYHHMKA M CQEpBI-MUIICHH, aKTyaJIU3UPYIOIIUXCS B
MeTahOpUIECKUX BBIPAKCHUAK.

Hawubornee sipkumu MeTaOpHIECKUMH BBIPAXKCHUSIMH,
O00BEKTUBUPYIOIIMMH ~ KOHIIETITYaJIbHbIE MeTadopbl B
SI3BIKE, SIBIISIFOTCS (PPa3EOJIOTNUECKUE €HMHUIIBI, TTOCKOJIb-
Ky JUIsl HUX «B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB XapaKTepPHO HalH-
yne OoJiee WM MEHee >KHBOH BHyTpeHHeW (opmer» [4,
c. 71]. Tlo cBoeit cytu ¢ppazeororndecKkue eIUHUIEI (Ia-
nee @E) — 3T0 «MUKPOTEKCTHI, B HOMHHATUBHOE OCHOBa-
HUE KOTOPBIX, CBS3aHHOE C CUTYaTHBHBIM XapaKTEepPOM
0003HaYaeMOT0, BTATUBAIOTCS IPU €r0 KOHIENTYyasIH3a-
UM BCe THIBI MH(DOpMAIWK, XapaKTepHbIe A oToOpa-
JKCHHs CHUTyallMd B TEKCTE, HO IMPEJCTABICHHBIC B (hpa-
3€0JIOTM3Max B BHJIE «CBEPTKH», TOTOBOIl K ymOTpeo-
JICHHIO KaK TekcT B Tekcre» [12, c. 8]. Kak cnencraue,
uHTEprperanus (Qpa3eoqornIecKux eIUHUI] JaeT HOBBIC
BO3MOXKHOCTH JJIsl BBISIBJICHUS OCOOEHHOCTEH KOHIEN-
Tyanu3alud O0BEKTOB BHES3BIKOBOW JIEHCTBUTEIHHOCTH
HAWBHO-S3BIKOBEIM CO3HAaHUEM, a caM (ppa3eoIOTHIECKUI
COCTaB SI3BIKa M CHCTeMa 00pa30B, 3aKPEIUICHHBIX B HEM,
CIIy’)KUT CBOETO pOJia «HHUILICI» IS KyMYJSIIMH MHPOBH-
JCHHUA: OH — «3€pKajo, B KOTOPOM JIMHIBOKYJIBTypHAas
OOIIHOCTh HMICHTH(UIMPYET CBOE HAIMOHAIBHOE CaMo-
co3nanue» [12, c. 9].

BrisiBlIeHHEe KOTHUTHMBHBIX MOJEIEH, 3aJcHCTBOBaH-
HBIX B (OpPMHPOBaHMM 3HA4YEHUs (HPa3eoJOrnIeCKUX
€/IMHML,, BO3MOXXHO IIOCPEIICTBOM KOMIUIEKCA MPOLEAYP
Ha/l KOHIENTYAIBHBIMA CTPYKTYPaMH, B KOTOPBIX aKKYy-
MYyJIMpYyeTcsl 3HaHHe uyelloBeka o mupe. IIpu aTom nponc-
XOIOUT aKTyajum3alus TeX WIH WHBIX WMIUTHIATHBIX
CTPYKTYp 3HAUCHHs, BXOIAIMMX B 0a30BBIH (pedM wim
CLEHApUM, CTOSALIMH 32 JIEKCUYECKON eIMHULEH.

WnnrocTpaTUBHEIM MaTepuanoM sl JIeMOHCTpPAIun
BBIIIEH3JIOKEHHOTO CITY>KUT MeTadopruiaecKasi KOppesTsus
mexay konnentamu “CONFLICT” u “FIRE”, BoisiBieHHas
B pe3yJibTare aHaym3a (ppazeosorHyecKux €IUHUII, OTChI-
JIalonmX K cuTyauuu koHdiukra. MccnenoBanue mpoBo-
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JMIJIOCH 110 METOJMKE BBIABIICHHS KOHLENTYaIbHBIX IPeo-
pa30BaHui, Y4acTBYIOILMX B IPOLIECCE CEMaHTUUECKON Jie-
puBanuyu (pa3eoJOrHIecKOro 3HAYECHHS, MPEIUIOKESHHON
A. H. bapanoBeiv u /1. O. JloOpoBonbckum. Turosorus
JJIEMEHTapHBIX NpeoOpa3oBaHMil Haj CIOTaMH M HX CO-
JIEP’KUMBIM BKJIFOUAET: 3aMEHY COAEpKaHMs CJIOTa Ha He-
XapaKTEepHOE WIIM K€ B HEKOTOPOM CMBICIIE IPOTHUBOIIO-
JIO)KHOE; BBE/ICHHWE HEXapaKTEPHOI'O CJI0Ta CO CBOMCTBEH-
HBIM €My cojep)kaHueM (Tpexkie CIOT JaHHOTO THIa
OTCYTCTBOBAI); TIEPEHECEHNE KOHIENITYaIbHOTO COJEprKa-
HUS CJIOTa OHOTO (hpefiMa B APYTOif; WHTErpaluio KOH-
LENTYaIbHOTO COZIEP)KaHUs CIIOTa MCXOAHOTO (hpeiima B
OTHOMMEHHBIA CJIOT pPe3yJbTHUPYIOWEro (peiiMa; >IHMU-
HALMIO CJIOTA WM TOZICNIOTA; CBEPThIBaHKE (hpeiiMa B OIMH
ciot / moacior [1, ¢. 9].

[lonoOHble 3neMeHTapHBle Mpeo0pa3oBaHUst HaX
KOHLIENTYaJIbHBIMU CTPYKTYPaMH B IIPOLIECCE CEMaHTHYe-
CKOW JlepuBallMM TPUBOAT, B CBOIO ouepenb, K Oolee
CIIOKHBIM TIpeoOpa3oBaHUsIM, B pe3yJbTaTe KOTOPBIX
MPOMUCXOIUT MOIU(HKAIK PpeiMOB M UX CTPYKTYp [I,
c. 9]. IlpurogHoCTh (HpeMOBOTO aHAJM3a MPH OIMHCAHUH
(hpazeoornyeckoro Martepuaiga OOyCIOBJICHAa TEM, HTO
(hpeiiMbl (CIIeHapuH) TO3BOJIAIOT MPEACTaBUTh KaK «II0-
BEPXHOCTHYIO», TaK U «IUIyOMHHYIO» CTPYKTYpYy OTIEIb-
HBIX (hPa3eosIOTH3MOB B paMKax €IMHOW CXEMBbI, JOIIyC-
Kas THOKOe OIMCAaHHE CHCTEMHBIX CBSI3€H BHYTpHU
(dpazeonornyeckoro (ouma. M3 UCXOMHOTO Uil HUX CO-
yetanus cyioB OE, kak npaBuiio, «mnepeHocsa donee ueM
OAWH IPU3HAK, MMOCKOJIbKY YK€ CaMO HCXOAHOC IJId HUX
codeTaHue MONMIPU3HAKOBO. B nanpHeimeM 310 codera-
HHE B TIpOLiecce MEPEOCMBICICHHSI BKIIOYAETCS B IOIY-
NPU3HAKOBBINA KIacCU(PUKAMOHHBIA WM aKIIMOHAJIbHBIN
(peiiM, KOTOpBI YK€ 3amoiHEeH moxpoOHocTsMH [12,
c. 85].

AHanm3 KOHIIETITYyalIbHBIX Tpeo0pa3oBaHMid B Tpee-
nax oxHo ®E mno3BossieT HarisAHO MPEICTaBUThH IPO-
LIECChI, MPOHUCXOISIINE B XOAe MeTadOpHYecKOro Ipo-
SLUPOBAaHMS KOHLENTyalbHOW HHpopManmu. Kaxmoe
NPOELMPOBAaHUE B TAKOM ClIydyae paccMaTpUBAeTCS Kak
(uKcHpOBaHHBIA 0O0pa3el] OHTOJIOTMYECKHX COOTBETCT-
BUIl B TeX 00JaCTsIX, KOTOpble MOTYT IPHUMEHSTHCS K
CTPYKTYpe 3HaHHs 00JaCTH-UCTOYHHKA WM JEKCHYECKON
eauHMLEe obsacTu-uenu. IIpu 3TOM «posib KOTHUTHUBHBIX
CJIEIOB HCXOTHOTO CMBICIIA B IUTAHE COAECPIKAHNS UIIHOMBI
MOXET OBITh PA3IMYHOMN M 3aBUCHUT OT CTETICHH €€ CEeMaH-
THYECKOH mpo3pagnocti» [4, c. 74].

Dpa3eosnornueckue EAMHHLBL, PEATN3yIOIUe KOH-
uenryanbHyto meradopy CONFLICT IS FIRE, BKIOUatoT:
burst into flames, strike fire, blow the fire, build a fire
under smb., pour oil on the fire (flames), put (throw) the
fat in the fire, fan the embers (flame), add fuel to the fire
(flames), fight/drive out fire with fire, heap coals of fire
on one’s head u 1. 1.

Konsenmmonansnas meragopa CONFLICT IS FIRE
OCHOBaHa Ha YyBCTBEHHOM OIIbITE WHIMBH/A, €r0 MHPO-
BOCMPHATHHN, UMIUTHLIUPYS HaJM4IWe y KOHQIIMKTA paspy-
LIMTENBHBIX CBOMCTB, IPUCYILIUX OTHIO, OXkapy. B ocHOBe
JAHHOW acCOIMaliM JISKUT W AHAIOTHS BHE3ANMHOCTH H
CTPEMHUTENBHOCTH BO3ZHUKHOBEHUSI U Pa3BUTHS KOH(IIMKTA,
TaK ke, Kak u orag — noxapa (Cpasaute: pyc. Konpmukr
scnvixuyn | paszeopencs. Ccopa ecnvixnyna. BoitHa pazeo-
penacy).



Oross, Kak U3BECTHO, BXOAUT B YHCIIO «yHUBEPCAIIb-
HBIX 3JIEMEHTOB YE€JIOBEYECKOTO OIBITa» HAPSLY C TAKUMHU
MOHATHAMH, KaK «JICHb», «HOUb», «COJIHIIE», «PaCTH-
TENBHBIA MUDP», «HE00», «3eMisi» U T. 1. OH «ogHOBpe-
MEHHO KYJIBTYPHO M 3PUTENIbHO CYIIECTBEH W IK3UCTEH-
IUalbHO 3HAYUM» JUIsl uernoBeka [3, c. 265]. Drto
MIO3BOJISIET OTHECTH OTOHb K YHCIy 0a30BBIX KOTHHTHB-
HBIX KaTEropuii, 4be «coJiepkaHHe HE 3aBUCHT OT TOTrO,
Ha KaKOM SI3bIKE€ TOBOPHT YEJIOBEK, a ONpPEJeNseTCs] TEMU
KOTHUTUBHBIMH (DakTOpaMH, Ha KOTOPBIX CTPOUTCS BCS
TO3HaBaTeIbHAs JIEATEIBPHOCTE YenoBeka» [6, c. 21]. Tlo-
J0OHBIE (yHIaMEHTAIbHBIE YEIOBEYECKHE KOHIIETITHI SIB-
JISIFOTCSL BPOXKJCHHBIMH, MOJHAS UX pealn3alys «3aBHCUT
OT S3bIKa KaK opyAns KynsTyps» [13, c. 195].

Kak KoH(IMKTHAs CHTyaLys, TaKk U IPOLECC TOPEHUS
OTHS TPEOJIOJNIEBAIOT OOIIME CTaJAWU CBOETrO0 Pa3BUTHS:
HavyallbHyI0, IPOMEKYTOYHYIO M KOHeuHylo. Pa3Bsi3ka
KOH(JIMKTa, €ro MHUIMUPOBAaHHE ONpE/eNeHHBIM 00pa-
30M COOTHOCSTCS B CO3HAaHMH MHAMBHU/A C HAYaJIOM BO3-
TOpaHus, pa3BeCHUEM OTHS; SCKaJlalys ¥ KyJIbMHHAIUS
KOH(IMKTAa accCOUMUPYIOTCS C aKTHBHBIM DPa3rOpaHUEM
OTHS W TI0KapoM; pa3pelieHne KOH(IMUKTHOW CHTyalun
COOTHOCHTCSI C 3aTyXaHHEM OTHS, TYIIEHHEM MOXapa.
CoOTBETCTBEHHO JaHHas MeTadopa pa3jioxuMma Ha cie-
nytomne meradopudeckue nponosunmu: STARTING A
CONFLICT IS MAKING A FIRE; DEVELOPING A
CONFLICT IS KEEPING UP THE FIRE; ENDING A
CONFLICT IS PUTTING OUT A FIRE.

Metadopuyeckas moneinb STARTING A CONFLICT
IS MAKING A FIRE cuctematusupyer takue @E, kak:
blow the coals (the fire), build a fire under smb., burst
into flames, strike fire. VICXOOHBIM CLIEHAPHEM ITPEACTaB-
neHHblx DE BeicTynaer cueHapuil «pa3BEINECHUE OTHS»,
PE3YIBTUPYIOMINM — «Pa3BsA3Ka KOHPIUKTY.

B ucxomgaom cuenapuu ©F blow the coals (the fire)
CJIOT «CIOCO0» 3aIOJIHEH COOTBETCTBYIOIIUM COAEpKa-
HHUEM — «pa3lyBaHuey». TepMUHaIbHOE HAIOJHEHHE 3TOTO
CJIOTa TNPOCUUPYETCS] B OJHOMMEHHBIH CIOT MTOTOBOTO
crieHapus. [Ipu 5TOM coaepkaHue CII0Ta «IO0O0YHBIH 3-
¢dex» (urym) ocraercs npexxuuM. Orcrona blow the coals
(the fire) — «TOTHUMATD IIyM BOKPYT Kakoro-nubo jena,
MOCTYTIKA; Pa3KUraTh cTpacTu» [8].

AHanoruyHble KOHLENTyaJbHbIE —IPe0oOpa30oBaHUs
OOBSICHAIOT BO3HMKHOBEHHE aKTyaJbHOTO 3HaueHus OF
strike fire. B ucxogHoMm crieHapun paccmarpuaeMoir ®F
CJIOT «CIOCO0» MMEeT TEPMHHAILHOE HAIlOJHEHUE «BbI-
CEUCHHUE, pa3pakeHue». J[aHHOE KOHLENTyaIbHOE CO-
Jiep>KaHue MEPEHOCUTCSI B OHOUMEHHBIH CIIOT PE3yNbTH-
pytomero cueHapus. KoHuenrtyanbHOe HaroJIHEHHE
OCTaJIbHBIX CJIOTOB, B CBOIO OY€pe/b, TAKKE ITOJJICKHT
Moaudukaumu: 1) «TBepabli KaMeHb (Hampumep, Kpe-
MeHb)» (0OBEKT BO3JCHCTBUSA) MEHSCTCS Ha «UYCIIOBEKY;
2) «uckpa» (pe3ynbTar) — Ha «pazlpaxeHue». B pesyib-
tare OF strike fire npnobpeTaeT 3HaYCHUE «BBI3BATH PE3-
KYI0 pEakluio; 3aleTh 3a xuBoe» [8]. Cxoxuii HabOp
KOHIIETITyaJbHBIX Tpu3HAakoB umeer u DE burst into
flames.

B ®©F build / start / light / set a fire under smb. —
‘urge or force (a slow or unwilling person) to action’; ‘get
(someone) moving; arouse’; ‘stimulate to vigorous action’
[17] («3acTaBUTH KOTO-JI. JAEMCTBOBaTh, OKa3aTh HAXKUM
Ha KOro-1.»[8]), NCXOIHbII clieHapuii BbIBUTaeT Ha mep-
BBIH TUIAH CIIOT «UEJb», 3al0JHEHHBIH KOHIENTYaIbHbIM

OUNJI10JI0I'us / PHILOLOGY

COJICpIKAaHUEM «BBI3BaTh PEAKIUI0, MOOYAUTh K JEHCT-
Butoy. ColepkaHHe ITOro ClI0Ta KapTUPYETCs B OJHO-
MUMEHHBIH CIIOT Pe3yIbTUPYIOLIETO ClIEHAPHSI.

Mertadopuyeckas mponosunuss DEVELOPING A
CONFLICT IS KEEPING UP THE FIRE MoTuBUpYyET
nosiBiicHUE akTyaiabHoro 3HaueHus OE add fuel to the fire
(flames), pour oil on the fire (flames), put (throw) the fat
in the fire, fan the embers (flame) u T. 1., IpeROTPEACISL
PE3YNBTUPYIOIINIA CLEHAPHI — «pa3BUTHE KOH(DIUKTHOM
CHUTYAIHID).

Ucxonnsriii cuenapuit ®F add fuel to the fire (flames)
BKJIFOUAET CJIOT «IEJb» C TEPMHHAIBHBIM HAMOIHEHUEM
«HE JaTh NMPEKPAaTUTHCA, CTUMYJINPOBaTh» (cp.: ‘make the
fire increase or become stronger’; ‘stimulate’ [17]). Co-
Jiep)KaHhe STOr0 CJIOTa MEPEeHOCHUTCS B OJHOMMEHHBIM
CJIOT pe3yJIbTUPYIOIIEro ciieHapus. B urore, add fuel to
the fire (flames) nupuoOperacT 3HaueHHe ‘make an
argument or disagreement worse’ [17], To ectb, «obocCT-
PATh KOH(INKTHBIE OTHOILEHUS, YCYTYOIsTh KaKue-JIn0o
yyBcTBa». Hampumep, Rather than providing a solution
their statements merely added fuel to the fire [17].

Cxoxme KOHIENTyalbHbIe TpeoOpa3oBaHus 00ycio-
BWJIM BO3HMKHOBCHHE AKTYallbHOTO 3HAYEHHs CHHOHH-
muuHbiX OF pour oil on the fire (flames) n put (throw)
the fat in the fire. B maHHOM ciyyae MpHU COXpaHEHHU
KOHILIENTYaJIbHOIO COJICPIKAHUS CJIOTA «UEb» MPOHUCXO-
JUT W3MEHCHHE HAMOJNHEHMS ClioTa «CyOcTaHuus (uc-
nmoJib3yeMasi JUIsl oiIep KaHus orHs)» — BMecTo “fuel” —
“oil”, “fat”. Hanpumep, If it hadn’t been for him nothing
would have happened. He poured oil on the flame [17].

B ucxoqHoM cieHapuu (Gpa3eonornyecKoi eIUHHUIIbI
fan the embers (flame) conepKUTCS CIOT «UENBY» C KOH-
UENTYaIbHBIM HAMOIHEHHUEM «YCHJIHTh TOPEHHE OTHS»
(cp.: ‘make a fire burn more strongly’ [17]). Comepxanue
JIAHHOTO CJIOTA MEPEHOCHTCSI B OJHOUMEHHBIH CIOT pe-
3ynbTHpYIoIero cuenapusi. B utore, ®F fan the embers
(flame) mipuoOpeTaeT 3HaUYEHHE «O0OCTPSATH KOH(IMKT-
HbI€ OTHOILEHUS», IIOAJIUTH Maclio B OTOHb». Hanpumep,
The most recent events have shown that the least spark
attracts many who are prepared to fan the embers [17].

Metadopuueckas mogens ENDING A CONFLICT IS
PUTTING OUT A FIRE omnpenenser pe3ylbTUPYIOIINN
cuenapuii ®F drive out fire with fire, fight fire with fire,
heap coals of fire on one’s head — «yperynupoBaHUe
KOH(DJIMKTHON cHuTyanumy». VICTOUHHKOBBIM CIIEHApUEM
[PU 3TOM BBICTYIIAET «TYIICHHE OTHS.

B ocHoBe DE fight fire with fire nexut TUIIOBOE CO-
ObITHE, CBA3aHHOE C TYLIEHUEM OTHsI, IPEBPATHUBIIErocs B
NPUPOAHYIO CTHXUI0. OIHUM H3 CIOCOOOB TYIIEHHS IIO-
KAPOB SBIICTCS PA3BEICHUE BCTPEYHOTO OTHS, MOCKOIb-
Ky BBIFOpaHHE KHCIOPOA CIYKHUT €CTECTBEHHOH Tperpa-
JO U ToXKapa W MPUBOAUT K €ro MPEKpaIleHHIo.
JlaHHast SKCTPATMHTBUCTHYECKAs HH(POPMAIHS [TO3BOJISET
Oosiee YETKO MPEJCTABUTH KOHLENTyalbHbIE MPeoOpa3o-
BaHUs, MPOUCXOMAAIINE B Mpelnenax paccMaTpUBacMOM
(hpazeonornyecKol eUHUIIBI, B HCXOIHOM CIICHAPUH KO-
TOpPOM BO3MOXXHO BBIJICTICHUE CIOTA «CIIOCO0», 3aroj-
HEHHOT'O KOHIIETITYalIbHBIM COZIEpXKaHueM «0opn0a TeMu
Ke cpelncTBamMmy». YKazaHHas WH(opManus NepeHOCUTCs
B OJIHOMMEHHBIH CJIOT UTOrOBOTO cuieHapus. Kak pe3yiib-
TaT, fight fire with fire npuobperaer 3nauenue ‘fight back
in the same way one was attacked’ [16], ‘use the same
methods as your opponents in an argument, competition
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etc.” [17], ‘respond to an attack by using a similar method
as one’s attacker’ [18] — «0OpOTBCS ¢ MPOTHBHUKOM €TO
JKE CPENICTBAMH, €r0 Ke OpY)KHEM; IIPOTUBOCTONTH aTake,
nepxatb yaap» [8]. CpaBuute ¢ pycckum (hpa3eosiorus-
MOM KIUH KAUHOM 8bILUUOAIOM.

@E fight fire with fire nepecekaeTcs B CMBICIOBOM
OTHOIICHHUHU ¢ OIu3K0M el o 3HaueHuto OF drive out fire
with fire, ICXOIHBIN CIICHAPHIA KOTOPOU MO3BOJISICT BBI/IC-
JIUTh MPAKTUICCKH UICHTHYHBIA Ha0Op KOHIICTITYaTbHBIX
JJIEMEHTOB.

B ucxomnom crnenapun ®E heap coals of fire on
one’s head BbIIENsAETCS JTOKAIBHBIN CIOT, UMEIOIIMI He-
XapaKTepHOE HAIOJHEeHHE — «royoBa» / “head”, uro npu-
BOJUT K AUCOHYHKIMU MCXOIHOTO CLEHAPUS U MO3BOJISET
clenathb BBIBOA: heap coals of fire on one’s head — «pe-
maTh KOHQUIMKTHYIO CHTYallMI0 HECTaHJapTHBIM 00pa-
30M». B nanpHeliniemM 3To 3HaueHHe crenupUIUpyercs B
akTyanpHoe 3HayeHue ‘be kind to someone who has done
wrong to you, so that he is ashamed’ [16], To ecTh «BBI-
3BaTh YYBCTBO CTHIJIA Y YEIIOBEKA, MIPUIMHUBIIECTO HENPHU-
SITHOCTb; TIOKa3aTh MPUMEP XOPOIIEr0 OTHOIICHHS, YCO-
BECTUTHh OOMIUMKA TOOPHIM JIEIOM IT0 OTHOIIEHHIO K He-
My» [8].

Jlutepatypa

Takum oOpa3zom, Mertadopa TNpPEACTABIAET COOOM
KOJJICKTHBHYIO JIBOMHYIO KaTETOPH3AIMI0, OCHOBAHHYIO
Ha MCUXO0JIOTUYECKOHN pealbHOCTH MPOTOTUITHBIX MOJIETIEH.
OO6pa3zoBanue MeTaOPUUECKOTO 3HAUYCHHS IMPOUCXOIUT
Ha OCHOBE CXOJCTBa YYBCTBCHHO BOCIPUHHUMACMBIX U
O4YCBUIHBIX CBOﬁCTB JCHOTATOB, OTHOCAIIUXCA K pa3jiny-
HBIM KOHIICTITYalIbHEIM OOJIACTSM, a TaK:Ke B Pe3yJbTaTe
aKTyaJM3alyy BBIICICHHBIX IyTeM MEPEOCMBICICHUS ac-
COILIMATHBHEIX CBS3CH, CIy)KAIUX CBOETO pojJa «MOCTH-
KOM» MEXIY OTJAJICHHBIMH M CTOJh HECXOIHBIME O0JIac-
TAMH WCTOYHWKA W LeNd. BrlieneHne IexXarero B
TUIOCKOCTH KOTHUTHBHOTO TEpecedeHus 3TuX obiacreit
MIPHU3HAKa, BRICTYIAIOMIETO B Ka4eCTBE JIOTHYECKOM CBS3-
KA MEXAy HUMH, IPOUCXOANT Onaromapsi abcTparupyro-
[IeH AeSITeIbHOCTH CO3HAHMS U MPEACTABIISCT COOO0H KOT-
HUTHBHYIO 110 CBOEU MPUPOE OMEpalfio. ITOT MPHU3HAK
oTpaxkaeT HanOoJiee peJIeBAaHTHBIE XapaKTEPUCTHKH 000-
3Ha4yacMoro, 06’beKTI/lBI/lpyeMI)Ie B COBHAHUHU MHAMWBHA HA
OCHOBaHHHU MMEIOIIETOCS B €ro IMaMsATH 3araca 3HaHUU u
MpEeJCTaBICHUN 00 STOM 0003HAYaEMOM.
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